
GIADA è una collezione di sedute tecnologiche direzionali 
e semi-direzionali. Il robusto schienale in poliuretano e 
il sedile sagomato creano un’immagine maestosa, ma 
allo stesso tempo capace di adattarsi a diversi tipi di 
ambiente. è disponibile con schienale basso oppure alto 
e il meccanismo SynchroPlus+.
GIADA is a collection of 
technological executive chairs. The 
solid polyurethane backrest and the 
ergonomical shaped seat create an 
image of majesty, but it is also able 
to adapt to different environments. 
It is available with low or high 
backrest, the SynchroPlus+ 
mechanism.

GIADA est une collection de 
fauteuils technologiques de 
direction et semi-direction. Le 
robuste dossier en polyuréthane 
et l’assise ergonomique créent 
une image majestueuse et autant 
capable de s’adapter à différents 
environnements. Il est disponible 
avec dossier bas ou haut et équipé 
de mécanisme SynchroPlus+.

GIADA ist eine technologische 
Stuhlfamilie für Direktionsbereiche 
und die Geschäftsleitungen. 
Die starke Rücklehne aus 
kaltgeschäumten Polyurethan und 
die ergonomische Sitzfläche wirken 
Majestätisch. Gleichzeitig aber zu 
verschiedenen Bereiche geeignet. 
Verfügbar mit hohe oder niedrige 
Rücklehne und SynchroPlus+ 
Mechanik.

Giada
design: AZ Creations
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_________
Girevole, imbottita. 
Schienale medio o alto.
_________
Swivel, upholstered.
Medium or high backrest.
_________
Pivotant, rembourré.
Moyen ou haut dossier.
_________
Drehbar, gepolstert.
Mittlere oder hohe Rückenlehne.

Giada
Giada

Giada
Headrest

Giada
High

Giada
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mechanism base castors

technical data

Giada Giada

Meccanismo SynchroPlus+
SynchroPlus+ mechanism
Mécanisme SynchroPlus+
SynchroPlus+ Mechanik

Base 5 razze in alluminio lucida
5-spoke polished aluminium base

Pièt. 5 branches alu poli
5-Stern Alu poliertes Fußkreuz

Base 5 razze in ferro cromata
5-spoke chromed iron base

Pièt. 5 branches en métal chromé
5-Stern verchromtes Eisen Fußkreuz
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UNIT/PACK 1 - Kg 21,9 - m³ 0,5915
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1. SCHIENALE: 
Schienale in spugna schiumata a freddo 
con struttura portante in tubo tondo 
d’acciaio, Ø 16mm, rivestita in tessuto 
(poggiareni in poliamide integrato nello 
schienale)
2. SEDILE: 
Sedile in polipropilene imbottito con 
spugna schiumata a freddo, rivestita in 
tessuto
3. MECCANISMO:
•	 SynchroPlus+, comando elevazione a 

gas, regolazione tensione schienale, 
inclinazione 20°sch. 8°sed. in 5 posizioni 
con antishock, traslazione sed. 6cm in 5 
posizioni.

4. GAS:
•	 Regolabile in altezza, rotazione, finitura 

cromata, molleggio
5. BASE:
•	 5 razze in alluminio, Ø 710mm, finitura 

lucida.
•	 5 razze in ferro, Ø 710mm, finitura 

cromata (15μm).
6. RUOTE:
•	 Ø 65mm, gommate o autofrenanti e 

gommate, finitura nera.
•	 Ø 50mm, autofrenanti o autofrenanti e 

gommate, finitura cromata

1. BACKREST:
Ø25mm shaped steel tube backrest , 
chromed finish (15μm), mesh upholstered 
or foam padded and fabric upholstery ( 
padded polyamide lumbar support, fabric 
upholstery)
2. SEAT:
Polypropylene seat, cold injected foam 
padded, fabric upholstery
3. MECHANISM:
•	 SynchroPlus+, gas lift height adj. 

Backrest tension adj. backrest inclination 
20° in 5 locking position with antishock, 
seat inclination 8°. Sliding seat device 
6cm in 5 positions

4. GAS LIFT:
•	 Height adjustable, swivel, chromed 

finish, shock absorber springs
5. BASE:
•	 Polished aluminium 5 spoke base, Ø 710 

mm
•	 Iron 5 spoke base, Ø 710 mm chromed 

finish (15μm)
6. CASTORS:
•	 Ø 65mm self-braking castors, or soft 

self-bracking. Black finish
•	 Ø 50 mm self-braking castors, or soft 

self-bracking. Chromed finish

1. DOSSIER:
Dossier en mousse moulée à froids avec 
châssis en tube d’acier rond, Ø 16mm, 
tapissé. Soutien lombaire intégré
2. ASSISE:
Assise en polypropylène rembourrée de 
mousse moulée à froids, tapissée
3. MECANISME:
•	 SynchroPlus+, réglage en hauteur, 

réglage de tension, inclinaison dossier 
20°et assise 8°, en 5 positions avec 
système anti-choc, profondeur d’assise 
6 cm en 5 positions

4. VERIN A GAZ:
•	 Réglable en hauteur, pivotant, finition 

chromé, amortisseur
5. PIETEMENT:
•	 Piètement 5 branches alu poli, Ø 710mm
•	 Piètement 5 branches en métal, Ø 

710mm,finition chromé (15μm)
6. ROULETTES:
•	 Roulettes Ø 65mm, gommées ou 

autofreinantes et gommées, finition noir
•	 Roulettes Ø 50mm, autofreinantes ou 

autofreinantes et gommées, finition 
chromé

1. RÜCKENLEHNE:
Kaltgeschäumten Polyurethan, mit Stoffbe-
zug. Ø 16mm Stahlrohrschale 
(Integrierte ausgepolsterte Polyamid Lum-
balstütze mit Stoffbezug)
2. SITZ:
Polypropylen Sitz, ausgepolstert mit Kalt-
geschäumten Polyurethan, mit Stoffbezug
3. MECHANIK:
•	 SynchroPlus+, Gaslift Höhenverstellung, 

Rückenlehne mit Spannungsregler, 
20°Rückenlehneneigung, 8°Sitzneigung, 
5-stufige Einstellung mit Antishock, 6 cm 
Sitztiefenverstellung mit 5 Positionen

4. GASFEDER: 
•	 Sitzhöhenverstellung, drehbar, 

verchromt, mit Stoßdämpfende Feder
5. GESTELL:
•	 5-Stern Alu poliertes Fußkreuz, Ø 710 

mm
•	 5-Stern Eisen Fußkreuz, Ø710mm 

verchromt (15μm)
6. ROLLEN:
•	 Ø 65 mm gebremste, oder weiche 

gebremste Rollen, schwarze
•	 Ø 50 mm gebremste, oder weiche 

gebremste Rollen, verchromt
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options

headrest
XT005

lumbar support
XR004 - high backrest
XR005 - medium backrest
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A	 Pressione sullo schienale di spalle e scapole
	 Shoulders and scapulas pressure on backrest
 	 Pression des épaules et omoplates sur le dossier
	 Druck von der Schulter und Schulterblatt auf der 

Rückenlehne

B 	 Pressione dell’area sacrale su supporto
	 lombare
	 Sacrum pressure on lumbar support

	 Pression sacrale sur le soutien lombaire 
Druck im Bereich heiliger Knochen und 
Lendenwirbelstütze

C 	 Pressione di bacino e cosce sul sedile
	 Hip and thigh pressure on seat
	 Pression des cuisses et du bassin sur l’assise 

Druck im Becken und Oberschenkel auf dem 
Sitz
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